Tasks on Le Braz, Dealings with the Dead
Anatole le Braz, Anatole, La Légende de la mort en basse-Bretagne (1893), with authorized translation :
Dealings with the Dead: Narratives from ‘La Légende de la mort en Basse Bretagne, trans. A.E. Whitehead (London: Redway, 1898), available here:
https://archive.org/details/DealingsWithTheDead_201902/page/n13/mode/2up
This was a hugely influential book that went through several versions and editions. The translation consists of selections from the original edition. 
Read the ‘selections from the introduction’, pp. 23-46 and ‘Eight Omens of a Death’, pp. 74-79

Use the following questions as prompts to discussion

What things should we consider when working from a translation?


Comment on the genre (think about narrative voice(s), framing devices).


What kind of Bretons are portrayed here?


Do you consider this story to be an authentic representation of Brittany? Why?


Comment on the relatinoship between pre-Christian beliefs and the Church.


Should we believe what we read here? Why?




